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Ô Nadir, tendre ami de mon jeune âge  
 
Zurga's aria from the opera Les pêcheurs de perles (baritone) 
Text by Eugène Cormon and Michael Carré 
Set by Georges Bizet (1838-1875) 
 
Recitative 
L'orage s'est calmé. 
[l.a. s ka.me] 
The-storm itself-is calmed. 
(The storm has died down.) 
 
Déjà les vents se taisent! 
[de.a l v s t.z] 
Already the winds themselves  are-silent! 
(Already the winds are silenced!) 
 
Comme eux les colères s'apaisent! 
Moi seul j'appelle en vain le calme et le sommeil. 
La fièvre me dévore et mon âme oppressée  
N'a plus qu'une pensée: 
Nadir doit expirer |au lever du soleil! 
 
Aria 
Ô Nadir, tendre ami de mon jeune âge, 
Ô Nadir, lorsqu'à la mort je t'ai livré,  
ô Nadir, hélas! par quelle aveugle rage, 
Par quelle aveugle et folle rage 
Mon cœur était-il déchiré? 
Non, non, c'est impossible! 
J'ai fait un songe horrible. 
Non, tu n'as pas pu trahir ta foi 
Et le coupable, hélas, c'est moi. 
Ô remords! Ô regrets! 
Ah! Qu'ai-je fait!... 
 
 

The entire text to this title with the complete  
IPA transcription and translation is available for download. 
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